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Ladies and Gentlemen, 

We are pleased to present a new RONDO catalogue for the coming 

season. It showcases our current collection of garden furniture and 

accessories, crafted from a beautiful, durable and, above all, natural 

material – black locust wood (robinia).

For many years, we have been manufacturing high-quality garden 

furniture with great care and consistency. As a family company 

founded in 1989, we follow current design trends while remaining 

faithful to proven craftsmanship and timeless forms. Each season, our 

design team develops new collections that combine contemporary 

style, durable materials and carefully selected colour palettes.

We firmly believe that excellence lies in the details. That is why every 

stage of our production process is of great importance to us and why 

our technologies are continuously refined. From the very beginning, 

our guiding principle has been uncompromising quality and, as a result, 

long-term customer satisfaction.

Today, several thousand families around the world use furniture 

manufactured by our company. Our products are supplied to numerous 

countries worldwide, and the trust we have earned over the years motivates 

us to continue developing our offer with the same values and commitment.

We hope that this catalogue will help you learn more about RONDO as  

a reliable business partner. We believe that both you and your customers 

will appreciate our new products and continue our cooperation in the 

friendly and professional atmosphere that defines our company. With such  

a diverse offer, everyone can find something suited to their needs. We are 

also open to individual projects and custom solutions.

Marcin Gołębiowski
CEO RONDO Polska

1,080,000 pieces of furniture supplied

120,000 satisfied customers

5,500 square metres of production facilities

60 distribution points worldwide

35 destination countries

1 goal:

„To create furniture that combines refined design,
durability, and timeless craftsmanship.„
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The beginning of Rondo Polska dates back to 1989. Since that time, it 

has remained a family company. A constant pursuit of perfection, hard 

work, and the experience gained over the years helped transform a 

small workshop into a company manufacturing furniture and garden 

accessories with a strong position in Europe. Initially focused on metal 

products, after several years of development and growing expertise, 

the company began designing and manufacturing garden furniture.

The company was founded on strong family values, developed over 

many years by its founders, combining craftsmanship tradition with 

a modern approach to design and management. Our management is 

based on values such as honesty, reliability, and respect for others. We 

believe that product quality is of central importance and we do our 

utmost to ensure that our furniture is practical, beautiful, and durable.

’I have simple taste. I like the best.’ 
Oscar Wilde

We have full control over our production process. All stages take 

place in our own plants, allowing us to manufacture furniture from 

scratch. We operate two production facilities equipped with modern 

technology — one producing metal elements and the other finished 

furniture. Our headquarters are located in the Polish town of Wołów, 

surrounded by beautiful forests.

The uniqueness of our products, resulting from advanced technologies and 

a highly qualified team, has established us as an important manufacturer. 

This is confirmed by numerous contracts with both local and international 

partners. We supply our products to most European countries. Over the 

past twenty years, our team of specialists has continued to grow, and today 

more than 100 people work for our company.

From the very beginning, we have regularly updated our offer, introducing 

new products to meet the expectations of our customers. We closely follow 

market trends, while our designers continuously develop original styles and 

increasingly ambitious concepts.

The exclusivity of our products is widely appreciated by customers across 

Europe. We have been a reliable partner for many years and sincerely hope 

to become yours as well.

ABOUT RONDO 

Functional by design. 
Natural by choice. 
Timeless by character.
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The basic material we use to produce our furniture is black locust 

wood, acquired and processed in accordance with all the standards 

and regulations of the Forest Stewardship Council.

Out of concern for the environment, we make sure that all of 

our products have a certificate from the FSC®, which promotes 

responsible forestry. We guarantee our clients that the wood we use 

to make our products does not come from:

- forest areas where tradition or civil rights are violated

- forest areas of special environmental value

- genetically modified trees

- illegal felling

- natural forests converted into fields or any non-forestry purpose

- areas cultivated with dangerous chemical fertilizers 

By using the FSC logo we make a commitment to the rights of the 

workers and to the welfare of local communities.

By choosing our products you lend support to extensive 

environmental protection programmes aimed at countering illegal 

overfelling, which impoverishes biodiversity of forestial ecosystems 

around the world.

Each time you buy a product with an FSC certificate, you support 

responsible forestry. You know that your purchase will not cause 

harm to the world’s forests or support companies which violate 

human rights. 

Your choice matters... 

WE BELIEVE IN NATURE

Caring about 
the environment
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It is a combination of subtle chic and intriguing, sophisticated 

design. Our furniture will become a priceless element of the décor 

of your living room, terrace or garden. Large and comfortable places 

to relax will also add some dignity and formality to every kind of 

interior. Solid constructions create representative and at the same 

time calm and relaxing places. 

All our collections are easily distinguishable because of their 

interesting and elegant style. They are toned down and subtle, 

and at the same time comfortable, functional and practical. 

But we design our furniture also bearing in mind their price, 

endurance so that they can be easily maintained and used for 

many years. Our offer has got something for everyone. Those 

who are keen on simplicity as well as more romantic souls. Let 

us offer garden and terrace furniture, hotel and bar sets as well 

as swimming-pool ones. With the variety of our offer we try to 

meet the expectations of different needs, tastes and dreams. 

People who want to live a pleasant life in a beautiful place.  

Each collection can be accompanied with some practical 

accessories including deckchairs, cocktail cabinets, footrests or 

cushion cabinets. 

We have built our strong position on the market manufacturing 

solid and endurable furniture. As we aim at customer’s satisfaction. 

RONDO always selects best materials: European wood: black locust, 

light and endurable aluminium framework together with carefully 

forged, endurable metal constructions.

Our designers and technology experts cooperate with the suppliers 

and also rely on the opinion of each customer to manufacture top-

quality products. We develop manufacturing methods which are 

more effective and innovative, and the materials we use surprise 

with their look and endurance. Rondo collections are a genuine 

prestige in your garden, living room or on your terrace. They will 

excite all exclusive design lovers. We believe that you will share the 

satisfaction of the thousands of our customers.

We are the laureate of ompetitions „Diament meblarstwa 2019 

& 2020 ” In the category ‚Outdoor zone’. Our collections of 

leisure furniture - NOURD & TOSCANIA, won. More information:  

www.diamentmeblarstwa.pl

ABOUT DESIGN

Essence of modern and 
innovative technology as well 
as fine and skilful craft.
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All our wooden furniture  is made of black locust. It is often 

commonly but erroneously called acacia (or erroneously associated 

with Vietnamese acacia). Its wood is extremely resistant to changing 

weather conditions, so typical for our climate zone. Wood hardness 

is along with thickness one of the most important features of wood. 

Black locust is considered as very hard’ wood.

WHAT IS OUR SECRET?

Because of its features, black locust wood is used for building 

bridges, playgrounds, posts and sport equipment. Robinia (black 

locust) trees provide very valuable wood – light in colour and 

weight, hard and resistant to rotting. The beautiful and warm colour 

of black locust wood ideally matches the full of green garden 

scenery. Such additional components of black locust as tanners, 

rubbers, resins and essential oils improve wood resistance. Tanners 

are natural preservatives which prevent it from rotting. Others, 

e.g. resin compounds, are a kind of mechanical barrier which stop 

mould from spreading in the wood. But it’s not everything. Thanks 

to impregnation (using oil- and wax-based substance) you can 

also enjoy the ideal look of the furniture for a long time, without 

bothering about time-consuming maintenance or losing the 

original look. Such substance not only protects our furniture, but 

it also shows up the natural beauty of black locust. We guarantee 

top quality of our products and we hope that you will share the 

satisfaction of our numerous customers.

Category

1

2

3

4

5 

6

Hardness

very soft wood

soft wood

moderately hard wood

hard wood

very hard wood

bone-hard wood 

Scope kG/cm2

fewer than 350

350-500

500-650

650-1000

1000-1500

more than 1500

Scope MPa

fewer than 34,4

34,3-49

49-63,7

63,7-98,1

98,1-147,1

more than 147,1

Example species

asp, poplar, willow, spruce, fir

lime, pine, birch, 

oak, elm, chestnut

ash, jatoba, teak

black locust (robina), rosewood, yew

ebony, coconut
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B A L T I C N O U R DM O N A C O M I L A N O

W O O D E N  L O U N G E  S U I T E S

1 4 1 8 2 4 3 0
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B A L T I C Colors & Materials · 230-239
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Table Baltic
120x70x45 cm

Sofa Baltic 2-person
128x78x74 cm

Armchair Baltic
68x78x74 cm

Table Baltic HPL
120x70x45 cm

B A L T I C

Colors & Materials 
page 230-239
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Niska linia mebli i szerokie, głębokie siedziska tworzą scenę dla spokojnych chwil — porannej kawy, popołu-
dniowej lektury i dłuższych spotkań przy lampce wina. Miękkie poduchy i starannie dobrane proporcje zapew-
niają odprężenie, bez potrzeby dodatkowych dekoracji.

Elementy drewniane wykonano z robinii akacjowej — gatunku cenionego za twardość i trwałość — które na-
daje kolekcji naturalne ciepło i wyrazistą fakturę. Niska ława, zaprojektowana jako centrum strefy wypoczyn-
kowej, podkreśla nieformalny charakter zestawu i ułatwia codzienne korzystanie z przestrzeni. Konstrukcja i 
wykończenie przewidują łatwą konserwację, tak by meble długo wyglądały świeżo przy minimalnej pielęgnacji.

MONACO równie dobrze pasuje do słonecznych tarasów na wybrzeżu Hiszpanii, jak i do zielonego, przytulne-
go tarasu w Bieszczadach. Naturalne drewno zmienia się wraz z otoczeniem, nabierając patyny i tonów zgod-
nych z miejscem, podczas gdy projekt siedzisk gwarantuje komfort niezależnie od pogody i stylu aranżacji.

M O N A C O M O N A C O Colors & Materials · 230-239
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M O N A C O
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Armchair Monaco
82×78,5×79 cm

Sofa Monaco 2-persons
147×78,5×79 cm

Sofa Monaco 3-persons
212×78,5×79 cm

M O N A C O

Colors & Materials 
page 230-239

Table Milano 70x70cm
70×70×30 cm

Table Milano 110x70cm
110×70×30 cm
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M I L A N O
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.

M I L A N O
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Armchair Milano
78×90×80 cm

Armchair Milano 
with left arm
74×90×80 cm

Chair Milano
70×90×80 cm

Table Milano 70x70cm
70×70×30 cm

Corner Milano
90×90×80 cm

Armchair Milano 
with right arm

74×90×80 cm

Footstool Milano
70×70×40 cm

Table Milano 110x70cm
110×70×30 cm

Colors & Materials 
page 230-239

M I L A N O
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N O U R D
3130



N O U R D
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Footstool
 Nourd

83x83×40 cm

Corner
Nourd

83x83×72 cm 

Armchair
 Nourd

83×83×72 cm

Table
 Nourd

83x83×33 cm 

N O U R D
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R O D O S T O S C A N I A C A B A N AF L O W R O Y A L 
L O U N G E

R I P P E R
L O U N G E

A L U M I N U M  L O U N G E  S U I T E S

5 8 6 6 7 23 8 4 4 5 0



If you are yet to
discover Salina, there is a
delight unknown that
awaits you.

F L O W Colors & Materials · 230-239
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F L O W
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Corner Flow 
with right arm 

112×95×68 cm

Corner Flow 
with left arm
112×95×68 cm 

Armchair
 Flow

85×95×68 cm

Table
 Flow

130×60×45 cm

Colors & Materials 
page 230-239

F L O W
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R O Y A L  L O U N G E Colors & Materials · 230-239
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R O Y A L 
L O U N G E

Sofa Royal Lounge 
176 x 88 x 75 cm  

Armchair Royal Lounge 
108 x 88 x 75 cm 

Table Royal Lounge Oval 
120 x 70 x 40,5 cm  

Colors & Materials 
page 230-239

Table Royal Φ40
Φ40 x 49,5 cm  
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R O Y A L  L O U N G E R O Y A L  D I N I N G
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If you are yet to
discover Salina, there is a
delight unknown that
awaits you.

R I P P E R  L O U N G E Colors & Materials · 230-239
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R I P P E R  L O U N G E
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R I P P E R  L O U N G E

R I P P E R  L O U N G E
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Table Ripper Lounge 80
80x80×44,5 cm

Armchair Ripper Lounge
74×72,5×78 cm

Sofa Ripper Lounge
135x72,5×78 cm

R I P P E R
L O U N G E

Lounger Ripper 
without wheels

200x64×33 cm

Colors & Materials 
page 230-239

Black locust wood

Aluminum frame

Lounger Ripper
207x64×33 cm
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R O D O S Colors & Materials · 230-239
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Collection
Rodos

R O D O S
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R O D O S
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Sofa Rodos 
with right arm 

164x84x66 cm

Chair 
Rodos 

70x84x64 cm

Sofa Rodos 
with left arm
164x84x66 cm

Table HPL 
50 x 50

50x50x46 cm

Table Wood
100 x 100 

100x100x46 cm

Sofa Rodos
2-person

188x84×66 cm

Table HPL 
100 x 50

100x50x46 cm

Chaise Lounge
 Rodos

120x144×66 cm

Table HPL 
100 x 100

100x100x46 cm

Colors & Materials 
page 230-239

Right Corner
Rodos 

144x84x66 cm

Left Corner 
Rodos

144x84x66 cm

Armchair 
Rodos

94x84x66 cm

R O D O S
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Toscania
 Lounge

T O S C A N I A  L O U N G E T O S C A N I A  D I N I N G
66 67



DESIGN AWARD 2020

Toscania
 Lounge DUO

T O S C A N I A  L O U N G E
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Toscania Lounge

Toscania Lounge DUO

Table 
Toscania

124×70×40 cm 

Sofa Toscania 
3-person

288x88x75 cm 

Sofa Toscania 
with right arm

201x88x75 cm 

Armchair 
Toscania 

97x88x75 cm   

Sofa Toscania 
with left arm
201x88x75 cm

Sofa Toscania
2-person

230x88x75 cm 

Lounger 
Toscania

207x77x31 cm

Lounger Toscania 
without wheels 

200x70x31 cm   

T O S C A N I A
L O U N G E

Colors & Materials 
page 230-239

7170



C A B A N A
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Cabana - double lounger 
with pergola
210×210×220 cm

C A B A N A

Colors & Materials 
page 230-239
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50 54 60 62 7464 70 78

B A L T I C
D I N I N G

M O D E N A

B O U H U S

C A R O

D I R E C T O R G A L A X Y

V E R N OM A N H A T T A N

K A N S A S

W O O D E N  D I N I N G  S U I T E S

1 0 2 1 0 4

1 0 6

1 1 41 1 0

8 2

9 4

7 8

8 8



B A L T I C  D I N I N G Colors & Materials · 230-239
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Table Baltic Dining
230x108x75 cm

Table Baltic Dining
108x108x75 cm

Armchair Baltic Dining
57x58x82 cm

B A L T I C
D I N I N G

Colors & Materials 
page 230-239
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B O U H U S Colors & Materials · 230-239

82 83



B O U H U S
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B O U H U S

Table Bouhus
230×94×75 cm

Armchair Bouhus 
 54x61x84 cm

Colors & Materials 
page 230-239
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M O D E N A Colors & Materials · 230-239
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M O D E N A
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Armchair Modena 
60x63,5x89 cm

M O D E N A

Table Baltic Dining
230x108x75 cm

Table Baltic Dining
108x108x75 cm

Colors & Materials 
page 230-239
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C A R O
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Bench Caro 130
130×38×45 cm

Table Caro 80
80×80×75 cm

Stool Caro
45×35×45 cm

Bench Caro 170
170×38×45 cm

Table Caro 160
160×80×75 cm

Table Caro 220/300
220/300×100×75 cm

Table Caro 200
200×100×75 cm

Armchair Caro
56,5x56x82 cm

C A R O

Colors & Materials 
page 230-239
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D I R E C T O R Colors & Materials · 230-239
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D I R E C T O R
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Folding Armchair 
Director 
Batyline

 55,5×55,5×87 cm 

Folding Armchair 
Director 

Dralon & Sunbrella
55,5×55,5×87 cm  

Colors & Materials 
page 230-239

D I R E C T O R
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Folding Armchair Galaxy 
61×65×113 cm

Table Galaxy 90
90×90×74 cm

Table Galaxy 180
180×97×74 cm

Table 70
70×70×72 cm

Table 110
110×70×72 cm

G A L A X Y

Colors & Materials 
page 230-239
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M A N H A T T A N
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Armchair Manhattan
62x65x113 cm 

Table Caro 220/300
220/300×100×75 cm

Table Caro 200
200×100×75 cm

Table Caro 80
80×80×75 cm

M A N H A T T A N
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K A N S A S
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Armchair Kansas 7-positions
61×65×113 cm

Bench Kansas 
2-person

131×62×90 cm

Footstool
42×44×32 cm

Table 150x90cm
150×90×73

Armchair Kansas 
59×62×90 cm 

Bench Kansas 
3-person

156×62×90 cm

Table 90x90cm
90×90×73 cm

Table 170/220x90cm
170/220×90×73 cm

K A N S A S

Colors & Materials 
page 230-239
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Armchair Verno
58×59×89 cm

Bench Verno 2-person
110x59x89 cm

Table Verno 80
80×80×73 cm

Table Verno 150
150x90x73 cm

Bench Verno 3-person
156x59x89 cm

Table Verno 90 
90x90x73 cm

Table Verno 170/220
170/220x90x73 cm

Deckchair
88/164×63×97 cm

Colors & Materials 
page 230-239

V E R N O
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R O Y A L 
D I N I N G

B E E R I S S I M O

R I P P E R 
D I N I N G

T O S C A N I A 
D I N I N G

V E G A S

L O N D O N 
&  M A J A  

S T E E L

G I A N T

S L I N U S
S T E E L

A L U M I N I U M  D I N I N G  S U I T E S

1 4 41 4 2

1 5 41 4 6

1 2 61 1 8

1 3 81 3 4



R O Y A L  D I N I N G Colors & Materials · 230-239
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R O Y A L  D I N I N G
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R O Y A L  L O U N G E R O Y A L  D I N I N G
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Table Royal Dining 160
160 x 80 x 74 cm  

Armchair Royal Dining
57,5 x 61,5 x 73 cm 

R O Y A L
D I N I N G

Colors & Materials 
page 230-239

Table Royal Dining 215
215 x 82 x 74 cm  

Table Royal Dining 230
230 x 110 x 75 cm  
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If you are yet to
discover Salina, there is a
delight unknown that
awaits you.

R I P P E R Colors & Materials · 230-239
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R I P P E R
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R I P P E R

Table Ripper 200
200x100×76 cm

Table Ripper 80
80x80×76 cm

Bench Ripper 180
180x55×86 cm

Armchair Ripper
60×57×83 cm

Table Ripper 160
160x90×76 cm

Bench Ripper 146
146x55×86 cm

Black locust wood

Aluminum frame

Colors & Materials 
page 230-239
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B E E R I S S I M O Colors & Materials · 230-239
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Armchair Berrissimo 
57,5 x 61,5 x 73 cm 

Table Berrissimo HPL
80 x 80 x 76 cm  

B E E R I S S I M O

Colors & Materials 
page 230-239
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T O S C A N I A  D I N I N GT O S C A N I A  L O U N G E
139138



Table Toscania Dining 220
220x100x75 cm 

Colors & Materials 
page 230-239

Armchair Toscania Dining
61x87x60 cm   

T O S C A N I A  D I N I N G

Colors & Materials 
page 230-239
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Table Vegas
80 x 80 x 75 cm  

Armchair Vegas 
58 x 57 x 81 cm 

Table Vegas HPL
80 x 80 x 75 cm  

V E G A S

Colors & Materials 
page 230-239
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Hoker Giant High
35x35x80 cm

Table Giant High 60
60x60x110 cm

Hoker Giant Low
35x35x45 cm

Table Giant High 120
120x60x110 cm

Bench Giant Low 130
130x40x45 cm

Bench Giant Low 180
180x40x45 cm

Table Giant Low 80
80x80x75 cm

Table Giant Low 150
150x90x75 cm

Table Giant Low 200
200x90x75 cm

G I A N T

Colors & Materials 
page 230-239
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L O N D O N Colors & Materials · 230-239
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Chair London
43×60×87 cm

Table London Round Φ110
110Φx74 cm

Table London 120
120×80×74 cm

Bench London
132×60×87 cm

Table London 70
70×70×74 cm

Table London 
with frame 80

80×80×74 cm

Table London 
with frame 160

160×80×74 cm

Armchair London
53×60×87 cm

Table London Round Φ85
85Φx74 cm

Table London 80
80×80×74 cm

Table London 
with frame 120

120×80×74 cm

L O N D O N

Colors & Materials 
page 230-239
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Chair Maja
43×60×87 cm

Table Maja Round Φ110
110Φx74 cm

Table Maja 120
120×80×74 cm

Bench Maja
132×60×87 cm

Table Maja 70
70×70×74 cm

Table Maja 
with frame 80

80×80×74 cm

Table Maja 
with frame 160

160×80×74 cm

Armchair Maja
53×60×87 cm

Table Maja Round Φ85
85Φx74 cm

Table Maja 80
80×80×74 cm

Table Maja 
with frame 120

120×80×74 cm

M A J A

Colors & Materials 
page 230-239
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Armchair Slinus 
53×57×75 cm

Table Slinus
80×80×76 cm

S L I N U S

Colors & Materials 
page 230-239
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50 54 60 62 7464 70 78

L O U N G E R 
R I P P E R

W O R K T A B L E
&  M I N I  B A R

F L O W E R B E D  
F L O W

L O U N G E R 
M I L A N O

L O U N G E R 
T O S C A N I A

A L U M I N I U M

L O U N G E R 
P E T R A

L O U N G E R 
T O S C A N I A

W O O D

L O U N G E R 
C L A S S I C

A D D I T I O N S  A N D  A C C E S S O R I E S

1 5 6 1 5 8 1 6 2

1 6 0 1 6 4 1 6 6 1 7 2

1 7 0



L O U N G E R  R I P P E R Colors & Materials · 230-239

Lounger Ripper
without wheels

200x64×33 cm

Lounger Ripper
207x64×33 cm
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L O U N G E R  M I L A N O Colors & Materials · 230-239

Lounger Milano
196x68×54 cm
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Lounger Toscania Aluminium
207x77x31 cm   

Lounger Toscania Aluminium 
without wheels 

200x70x31 cm   

L O U N G E R  T O S C A N I A Colors & Materials · 230-239
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Lounger Toscania Wood
207x77x31 cm   

Lounger Toscania Wood 
without wheels 

200x70x31 cm   

L O U N G E R  T O S C A N I A
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Lounger Petra
210x65x34 cm

L O U N G E R  P E T R A Colors & Materials · 230-239

Lounger Petra
without wheels 

210x65x34 cm
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L O U N G E R  C L A S S I C Colors & Materials · 230-239

Lounger Classic
200x68×80 cm
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D E C K C H A I R Colors & Materials · 230-239

Deckchair
88/164x63×97 cm
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T R O L L E Y
M I N I B A R

Trolley / Minibar
60x40×85 cm

W O R K T A B L E

Worktable
94x58×85 cm
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F L O W E R B E D  F L O W Colors & Materials · 230-239

Flowerbed Flow
100x36x76 cm
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Table Baltic
120x70x45 cm
Weight: 25 kg

Sofa Baltic 2-person
128x78x74 cm
Weight: 20 kg

Armchair Baltic
68x78x74 cm
Weight: 10 kg

68 cm

74 cm

78 cm

56 cm
41 cm

74 cm

78 cm

56 cm

41 cm

128 cm

70 cm

120 cm

120 cm

45 cm

Table Baltic HPL
120x70x45 cm
Weight: 25 kg

70 cm

120 cm

120 cm

45 cm

83 cm

83 cm

83 cm

83 cm

83 cm

83 cm

83 cm

83 cm

72 cm

40 cm

40 cm

72 cm

40 cm

33 cm

Footstool Nourd
83x83×40 cm
Weight: 16 kg

Corner Nourd
83x83×72 cm 
Weight: 30 kg

Armchair Nourd
83×83×72 cm
Weight: 24 kg

Table Nourd
83x83×33 cm 

Weight: 13,6 kg

N O U R DB A L T I C

Black locust wood oiled with dedicated natural oil; 
first class resistance to weather conditions. 

Drewno robinii akacjowej olejowane dedykowa-
nym naturalnym olejem; pierwsza klasa odporno-
ści na warunki atmosferyczne.

Appears only in Sunbrella fabrics.
Sunbrella fabrics: 100% acrylic, waterproof, stain 
resistant, mass dyed, UV resistant, mold resistant, 
breathable, 5 years warranty (rotting, mold and 
colors fastness), max. temperature 70°C, weight 
280g/m²

Występuje tylko w tkaninach Sunbrella.
Tkaniny Sunbrella: 100% akryl, wodoodporny, pla-
moodporny, barwiony w masie, odporny na pro-
mienie UV, odporny na pleśń, oddychający, 5 lat 
gwarancji (na butwienie, pleśń i trwałość kolo-
rów}, temp. max. 70°C, gramatura 280g/m² 

Calipore foam - quick drying foam (Quick Dry). 
Ideal foam for outdoor pillows. Large and open 
pores allow water to penetrate, allowing it to drain 
and circulate air, so you can use the pillows shortly 
after getting wet. Dries almost instantly. It has an-
tifungal and antibacterial properties.

Pianka Calipore – pianka szybko wysychająca (Qu-
ick Dry). Pianka idealna do poduszek zewnętrz-
nych. Duże, otwarte pory pozwalają przenikać 
wodzie, umożliwiając  jej drenaż i cyrkulacje po-
wietrza dzięki temu można korzystać z poduszek 
w krótkim czasie po zamoczeniu. Wysycha niemal 
natychmiast. Posiada właściwości antygrzybiczne 
i antybakteryjne.

The patterns of colors, fabrics and tops are availa-
ble in the catalog on pages 230-239.

Wzory kolorów, tkanin oraz blatów dostępne w ka-
talogu na stronach 230-239.

Black locust wood oiled with dedicated natural oil; 
first class resistance to weather conditions.

Drewno robinii akacjowej olejowane dedykowa-
nym naturalnym olejem; pierwsza klasa odporno-
ści na warunki atmosferyczne.

Appears only in Sunbrella fabrics.
Sunbrella fabrics: 100% acrylic, waterproof, stain 
resistant, mass dyed, UV resistant, mold resistant, 
breathable, 5 years warranty (rotting, mold and 
colors fastness), max. temperature 70°C, weight 
280g/m².

Występuje tylko w tkaninach Sunbrella.
Tkaniny Sunbrella: 100% akryl, wodoodporny, pla-
moodporny, barwiony w masie, odporny na pro-
mienie UV, odporny na pleśń, oddychający, 5 lat 
gwarancji (na butwienie, pleśń i trwałość kolo-
rów}, temp. max. 70°C, gramatura 280g/m² 

Calipore foam - quick drying foam (Quick Dry). 
Ideal foam for outdoor pillows. Large and open 
pores allow water to penetrate, allowing it to drain 
and circulate air, so you can use the pillows shortly 
after getting wet. Dries almost instantly. It has an-
tifungal and antibacterial properties.

Pianka Calipore – pianka szybko wysychająca (Qu-
ick Dry). Pianka idealna do poduszek zewnętrz-
nych. Duże, otwarte pory pozwalają przenikać 
wodzie, umożliwiając  jej drenaż i cyrkulacje po-
wietrza dzięki temu można korzystać z poduszek 
w krótkim czasie po zamoczeniu. Wysycha niemal 
natychmiast. Posiada właściwości antygrzybiczne 
i antybakteryjne.

The patterns of colors, fabrics and tops are availa-
ble in the catalog on pages 230-239.

Wzory kolorów, tkanin oraz blatów dostępne w ka-
talogu na stronach 230-239.
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N1

N4 N6N5

249 cm

166 cm

249 cm

83 cm

249 cm

249 cm

249 cm

166 cm

249 cm

255 cm

249 cm

249 cm

N2 N3

255 cm

N7

N10 N11

249 cm

249 cm

166 cm

166 cm166 cm

415 cm

249 cm

249 cm

332 cm

N8 N9

N O U R D
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M O N A C O Armchair Monaco
82×78,5×79 cm

Weight: 14 kg

Sofa Monaco 2-persons
147×78,5×79 cm

Weight: 20 kg

Sofa Monaco 3-persons
212×78,5×79 cm

Weight: 28 kg

Table Milano 70x70cm
70×70×30 cm
Weight: 9,5 kg

Table Milano 110x70cm
110×70×30 cm
Weight: 18 kg 70 cm

30 cm

110 cm

70 cm

30 cm

70 cm
82 cm70 cm

110 cm

78,5 cm

147 cm

78,5 cm

78,5 cm

79 cm

212 cm

147 cm

82 cm

Black locust wood oiled with dedicated natural oil; 
first class resistance to weather conditions 

Drewno robinii akacjowej olejowane dedykowanym 
naturalnym olejem; pierwsza klasa odporności na 
warunki atmosferyczne.

Appears in Sunbrella and Dralon fabrics:
Sunbrella fabrics: 100% acrylic, waterproof, stain 
resistant, mass dyed, UV resistant, mold resistant, 
breathable, 5 years warranty (rotting, mold and 
colors fastness), max. temperature 70°C, weight 
280g/m².

Dralon fabrics: 100% acrylic, waterproof, max 
temp. 50°C, 2 years warranty, not mass dyed, stain 
resistant layer that makes it easier to clean, teflon 
coated, high resistance to weather conditions 
atmosferyczne, weight 180g/m².

Występuje w tkaninach Sunbrella oraz Dralon:
Tkaniny Sunbrella: 100% akryl, wodoodporny, 
plamoodporny, barwiony w masie, odporny na 
promienie UV, odporny na pleśń, oddychający, 
5 lat gwarancji (na butwienie, pleśń i trwałość 
kolorów}, temp. max. 70°C, gramatura 280g/m².
Tkaniny Dralon: 100% akryl, wodoodporny, 
max temp. 50°C, 2 lata gwarancji, nie barwiony 
w masie, powłoka odporna na plamy ułatwiająca 
czyszczenie, teflonowany, wysoka odporność na 
czynniki atmosferyczne, gramatura 180 g/m².

High resilience HR foam.

Pianka wysokoelastyczna typu HR.

The patterns of colors, fabrics and tops are 
available in the catalog on pages 230-239.

Wzory kolorów, tkanin oraz blatów dostępne 
w katalogu na stronach 230-239.

78,5 cm

79 cm

78,5 cm

79 cm

Black locust wood

Fabrics premium
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M I L A N O

Armchair Milano
78×90×80 cm 
Weight: 15 kg

Armchair Milano 
with left arm
74×90×80 cm
Weight: 13 kg

Chair Milano
70×90×80 cm 
Weight: 12,3 kg

Table Milano 70
70×70×30 cm 
Weight: 9,5 kg

Corner Milano
90×90×80 cm   
Weight: 19,6 kg

Armchair Milano 
with right arm

74×90×80 cm   
Weight:13 kg

Footstool Milano
70×70×40 cm   
Weight: 9 kg

Table Milano 110
110×70×30 cm  
Weight: 18 kg

70
 c

m

30
 c

m

110 cm

70
 c

m

30 cm

78 cm

70 cm

70 cm70 cm

40 cm

74 cm90 cm

90 cm 90 cm

80 cm

80 cm

70 cm90 cm

80 cm

40 cm

90 cm

80 cm

40 cm

74 cm90 cm

80 cm

40 cm

40 cm

40 cm

M1 M2 M3

M7 M8 M9

M4 M5 M6

M10 M11

235 cm

235 cm 235 cm

306 cm

235 cm

393 cm

218 cm

312 cm312 cm

174 cm

161 cm

235 cm

320 cm

90 cm

251 cm

90 cm

322 cm

235 cm

160 cm

166 cm

160 cm

322 cm

310 cm

Black locust wood oiled with dedicated natural oil; 
first class resistance to weather conditions 

Drewno robinii akacjowej olejowane dedykowanym 
naturalnym olejem; pierwsza klasa odporności na 
warunki atmosferyczne.

Appears in Sunbrella and Dralon fabrics:
Sunbrella fabrics: 100% acrylic, waterproof, stain 
resistant, mass dyed, UV resistant, mold resistant, 
breathable, 5 years warranty (rotting, mold and 
colors fastness), max. temperature 70°C, weight 
280g/m².

Dralon fabrics: 100% acrylic, waterproof, max 
temp. 50°C, 2 years warranty, not mass dyed, stain 
resistant layer that makes it easier to clean, teflon 
coated, high resistance to weather conditions 
atmosferyczne, weight 180g/m².

Występuje w tkaninach Sunbrella oraz Dralon:
Tkaniny Sunbrella: 100% akryl, wodoodporny, 
plamoodporny, barwiony w masie, odporny na 
promienie UV, odporny na pleśń, oddychający, 
5 lat gwarancji (na butwienie, pleśń i trwałość 
kolorów}, temp. max. 70°C, gramatura 280g/m².
Tkaniny Dralon: 100% akryl, wodoodporny, 
max temp. 50°C, 2 lata gwarancji, nie barwiony 
w masie, powłoka odporna na plamy ułatwiająca 
czyszczenie, teflonowany, wysoka odporność na 
czynniki atmosferyczne, gramatura 180 g/m².

High resilience HR foam.

Pianka wysokoelastyczna typu HR.

The patterns of colors, fabrics and tops are 
available in the catalog on pages 230-239.

Wzory kolorów, tkanin oraz blatów dostępne 
w katalogu na stronach 230-239.
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F L O W

Corner Flow 
with right arm 

112×95×68 cm

Weight: 33 kg

Corner Flow 
with left arm
112×95×68 cm

Weight: 33 kg 

Armchair Flow
85×95×68 cm

Weight: 28 kg

Table Flow
130×60×45 cm

Weight: 25 kg

Aluminium frame, powder painted with structural 
polyester paint. It can be oredered with additional 
wood on the handrails.

Stelaż aluminiowy, malowany proszkowo farbą 
poliestrową strukturalną. Istnieje możliwość 
zamówienia z dodatkami drewna na poręczach.

Appears in Sunbrella and Dralon fabrics:
Sunbrella fabrics: 100% acrylic, waterproof, stain 
resistant, mass dyed, UV resistant, mold resistant, 
breathable, 5 years warranty (rotting, mold and 
colors fastness), max. temperature 70°C, weight 
280g/m².
Dralon fabrics: 100% acrylic, waterproof, max 
temp. 50°C, 2 years warranty, not mass dyed, stain 
resistant layer that makes it easier to clean, teflon 
coated, high resistance to weather conditions 
atmosferyczne, weight 180g/m².

Występuje w tkaninach Sunbrella oraz Dralon:
Tkaniny Sunbrella: 100% akryl, wodoodporny, 
plamoodporny, barwiony w masie, odporny na 
promienie UV, odporny na pleśń, oddychający, 
5 lat gwarancji (na butwienie, pleśń i trwałość 
kolorów}, temp. max. 70°C, gramatura 280g/m²
Tkaniny Dralon: 100% akryl, wodoodporny, 
max temp. 50°C, 2 lata gwarancji, nie barwiony 
w masie, powłoka odporna na plamy ułatwiająca 
czyszczenie, teflonowany, wysoka odporność na 
czynniki atmosferyczne, gramatura 180 g/m²

High resilience HR foam.

Pianka wysokoelastyczna typu HR.

The patterns of colors, fabrics and tops are 
available in the catalog on pages 230-239.

Wzory kolorów, tkanin oraz blatów dostępne 
w katalogu na stronach 230-239.

85 cm

112 cm

130 cm

68 cm

95 cm

45 cm

224 cm224 cm

95 cm 95 cm

95 cm

85 cm

95 cm

85 cm

68 cm

68 cm

95 cm

95 cm

112 cm

60 cm

Lounger
Toscania

Pergola 
Cabana

Hoker 
Giant
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R O Y A L
L O U N G E

Aluminium frame, powder painted with structural 
polyester paint. It can be oredered with additional 
wood on the handrails.

Stelaż aluminiowy, malowany proszkowo farbą 
poliestrową strukturalną. Istnieje możliwość 
zamówienia z dodatkami drewna na poręczach.

Appears in Sunbrella and Dralon fabrics:
Sunbrella fabrics: 100% acrylic, waterproof, stain 
resistant, mass dyed, UV resistant, mold resistant, 
breathable, 5 years warranty (rotting, mold and 
colors fastness), max. temperature 70°C, weight 
280g/m².
Dralon fabrics: 100% acrylic, waterproof, max 
temp. 50°C, 2 years warranty, not mass dyed, stain 
resistant layer that makes it easier to clean, teflon 
coated, high resistance to weather conditions 
atmosferyczne, weight 180g/m².

Występuje w tkaninach Sunbrella oraz Dralon:
Tkaniny Sunbrella: 100% akryl, wodoodporny, 
plamoodporny, barwiony w masie, odporny na 
promienie UV, odporny na pleśń, oddychający, 
5 lat gwarancji (na butwienie, pleśń i trwałość 
kolorów}, temp. max. 70°C, gramatura 280g/m²
Tkaniny Dralon: 100% akryl, wodoodporny, 
max temp. 50°C, 2 lata gwarancji, nie barwiony 
w masie, powłoka odporna na plamy ułatwiająca 
czyszczenie, teflonowany, wysoka odporność na 
czynniki atmosferyczne, gramatura 180 g/m²

High resilience HR foam.

Pianka wysokoelastyczna typu HR.

The patterns of colors, fabrics and tops are 
available in the catalog on pages 230-239.

Wzory kolorów, tkanin oraz blatów dostępne 
w katalogu na stronach 230-239.

108 cm

88 cm

176 cm

88 cm

120 cm

70 cm

108 cm

176 cm

40 cm

75 cm

88 cm

49,5 cm

75 cm

40,5 cm

88 cm

120 cm

40 cm

Fabrics premium

Sofa Royal Lounge 
176 x 88 x 75 cm

Weight: 28 kg  

Armchair Royal Lounge 
108 x 88 x 75 cm

Weight: 16 kg 

Table Royal Lounge Oval 
120 x 70 x 40,5 cm  

Weight: 15 kg

Table Royal Φ40
Φ40 x 49,5 cm
Weight: 5 kg  

70 cm

Aluminum frame
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R I P P E R
L O U N G E
Aluminium frame, powder painted with structural 
polyester paint.

Stelaż aluminiowy, malowany proszkowo farbą poliestrową 
strukturalną.

Black locust wood oiled with dedicated natural oil; first 
class resistance to weather conditions. 

Drewno robinii akacjowej olejowane dedykowanym 
naturalnym olejem; pierwsza klasa odporności na warunki 
atmosferyczne.

Appears in Sunbrella and Dralon fabrics:
Sunbrella fabrics: 100% acrylic, waterproof, stain resistant, 
mass dyed, UV resistant, mold resistant, breathable, 5 
years warranty (rotting, mold and colors fastness), max. 
temperature 70°C, weight 280g/m².
Dralon fabrics: 100% acrylic, waterproof, max temp. 50°C, 
2 years warranty, not mass dyed, stain resistant layer that 
makes it easier to clean, teflon coated, high resistance to 
weather conditions atmosferyczne, weight 180g/m².

Występuje w tkaninach Sunbrella oraz Dralon:
Tkaniny Sunbrella: 100% akryl, wodoodporny, 
plamoodporny, barwiony w masie, odporny na promienie 
UV, odporny na pleśń, oddychający, 5 lat gwarancji (na 
butwienie, pleśń i trwałość kolorów}, temp. max. 70°C, 
gramatura 280g/m²
Tkaniny Dralon: 100% akryl, wodoodporny, max temp. 
50°C, 2 lata gwarancji, nie barwiony w masie, powłoka 
odporna na plamy ułatwiająca czyszczenie, teflonowany, 
wysoka odporność na czynniki atmosferyczne, gramatura 
180 g/m²

High resilience HR foam.

Pianka wysokoelastyczna typu HR.

The patterns of colors, fabrics and tops are available in the 
catalog on pages 230-239.

Wzory kolorów, tkanin oraz blatów dostępne w katalogu 
na stronach 230-239.

74 cm

72,5 cm

135 cm

72,5 cm80 cm

80 cm

Fabrics premium

Aluminum frame

74 cm

135 cm

200 cm

78 cm

78 cm

44,5 cm

80 cm

64 cm

80 cm
Table Ripper Lounge 80

80x80×44,5 cm
Weight: 15 kg

Armchair Ripper Lounge
74×72,5×78 cm
Weight: 13 kg

Sofa Ripper Lounge
135x72,5×78 cm
Weight: 29 kg

Lounger Ripper
without wheels

200x64×33 cm
Weight: 30 kg

Black locust wood

72,5 cm

33 cm

72,5 cm

207 cm

64 cm

Lounger Ripper
207x64×33 cm
Weight: 30 kg 33 cm
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R O D O S

42 cm

42 cm
66 cm

144 cm

42 cm

60 cm

84 cm

Sofa Rodos 
with right arm 

164x84x66 cm
Weight: 22 kg 

Armchair 
Rodos

94x84x66 cm
Weight: 15 kg 

Chair 
Rodos 

70x84x64 cm
Weight: 10 kg 

Sofa Rodos 
with left arm
164x84x66 cm
Weight: 22 kg 

Sofa Rodos
2-person

188x84×66 cm
Weight: 25 kg 

Chaise Lounge
 Rodos

120x144×66 cm
Weight: 26 kg 

Right Corner
Rodos 

144x84x66 cm
Weight: 20 kg 

Left Corner 
Rodos

144x84x66 cm
Weight: 20 kg 

94 cm

66 cm

120 cm

42 cm

84 cm

66 cm

70 cm

140 cm

188 cm

42 cm

84 cm

66 cm

140 cm

164 cm

42 cm

84 cm

66 cm

140 cm

164 cm

42 cm

84 cm

66 cm

66 cm
42 cm

84 cm

144 cm

144 cm

Table HPL 
50 x 50

50x50x46 cm
Weight: 6 kg

Table  Wood
100 x 100 

100x100x46 cm
Weight: 6 kg

Table HPL 
100 x 50

100x50x46 cm
Weight: 8 kg

Table HPL
100 x 100

100x100x46 cm
Weight: 12 kg

46 cm

100 cm

46 cm

46 cm

46 cm

100 cm

100 cm

100 cm

50 cm

100 cm

50 cm

50 cm

Aluminium frame, powder painted with structural 
polyester paint. It can be oredered with additional 
wood on the handrails.

Stelaż aluminiowy, malowany proszkowo farbą 
poliestrową strukturalną. Istnieje możliwość 
zamówienia z dodatkami drewna na poręczach.

Appears in Sunbrella and Dralon fabrics:
Sunbrella fabrics: 100% acrylic, waterproof, stain 
resistant, mass dyed, UV resistant, mold resistant, 
breathable, 5 years warranty (rotting, mold and 
colors fastness), max. temperature 70°C, weight 
280g/m².
Dralon fabrics: 100% acrylic, waterproof, max 
temp. 50°C, 2 years warranty, not mass dyed, stain 
resistant layer that makes it easier to clean, teflon 
coated, high resistance to weather conditions 
atmosferyczne, weight 180g/m².

Występuje w tkaninach Sunbrella oraz Dralon:
Tkaniny Sunbrella: 100% akryl, wodoodporny, 
plamoodporny, barwiony w masie, odporny na 
promienie UV, odporny na pleśń, oddychający, 
5 lat gwarancji (na butwienie, pleśń i trwałość 
kolorów}, temp. max. 70°C, gramatura 280g/m²
Tkaniny Dralon: 100% akryl, wodoodporny, 
max temp. 50°C, 2 lata gwarancji, nie barwiony 
w masie, powłoka odporna na plamy ułatwiająca 
czyszczenie, teflonowany, wysoka odporność na 
czynniki atmosferyczne, gramatura 180 g/m²

High resilience HR foam.

Pianka wysokoelastyczna typu HR.

The patterns of colors, fabrics and tops are 
available in the catalog on pages 230-239.

Wzory kolorów, tkanin oraz blatów dostępne 
w katalogu na stronach 230-239.

66 cm
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R5

R5R4 R6

R1 R2 R3

314 cm

171 cm 188 cm

314 cm

288 cm

308 cm

248 cm

308 cm378 cm

288 cm

248 cm

378 cm

R O D O S

190 191



T6T5 T7 T8

T4T1 T2 T3

201 cm

289 cm

289 cm

230 cm

289 cm

288 cm

370 cm

289 cm

402 cm

289 cm

402 cm

230 cm

314 cm

288 cm

316 cm
316 cm

218 cm Table 
Toscania

124×70×40 cm   
Weight: 8,5 kg

Sofa Toscania 
3-person

288x88x75 cm 
Weight: 38 kg

Sofa Toscania 
with right arm

201x88x75 cm 
Weight: 26 kg

Armchair 
Toscania 

97x88x75 cm   
Weight: 14 kg

Sofa Toscania 
with left arm
201x88x75 cm
Weight: 26 kg

Sofa Toscania 
2-person

230x88x75 cm 
Weight: 30 kg

97 cm 88 cm

38 cm

75 cm

64 cm

38 cm
75 cm

88 cm201 cm

64 cm

38 cm

75 cm

88 cm201 cm

64 cm

75 cm

88 cm

64 cm

230 cm

38 cm

75 cm

88 cm

38 cm

64 cm

288 cm

124 cm

70 cm
40 cm

T O S C A N I A

Aluminium frame, powder painted with structural 
polyester paint. It can be oredered with additional 
wood on the handrails.

Stelaż aluminiowy, malowany proszkowo farbą 
poliestrową strukturalną. Istnieje możliwość 
zamówienia z dodatkami drewna na poręczach.

Appears in Sunbrella and Dralon fabrics:
Sunbrella fabrics: 100% acrylic, waterproof, stain 
resistant, mass dyed, UV resistant, mold resistant, 
breathable, 5 years warranty (rotting, mold and 
colors fastness), max. temperature 70°C, weight 
280g/m².
Dralon fabrics: 100% acrylic, waterproof, max 
temp. 50°C, 2 years warranty, not mass dyed, stain 
resistant layer that makes it easier to clean, teflon 
coated, high resistance to weather conditions 
atmosferyczne, weight 180g/m².

Występuje w tkaninach Sunbrella oraz Dralon:
Tkaniny Sunbrella: 100% akryl, wodoodporny, 
plamoodporny, barwiony w masie, odporny na 
promienie UV, odporny na pleśń, oddychający, 
5 lat gwarancji (na butwienie, pleśń i trwałość 
kolorów}, temp. max. 70°C, gramatura 280g/m²
Tkaniny Dralon: 100% akryl, wodoodporny, 
max temp. 50°C, 2 lata gwarancji, nie barwiony 
w masie, powłoka odporna na plamy ułatwiająca 
czyszczenie, teflonowany, wysoka odporność na 
czynniki atmosferyczne, gramatura 180 g/m²

High resilience HR foam.

Pianka wysokoelstyczna typu HR.

The patterns of colors, fabrics and tops are 
available in the catalog on pages 230-239.

Wzory kolorów, tkanin oraz blatów dostępne 
w katalogu na stronach 230-239.
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B O U H U S

57 cm

82 cm

58 cm

75 cm

75 cm

230 cm

108 cm

10
8

 c
m

108 cm

Table Baltic Dining
230x108x75 cm
Weight: 56 kg

Table Baltic Dining
108x108x75 cm
Weight: 32 kg

Armchair Baltic Dining
57x58x82 cm
Weight: 10 kg

Table 
Bouhus

230×94×75 cm
Weight: 67 kg

Armchair 
Bouhus 

 54x61x84 cm
Weight:12 kg

84 cm
49 cm

61 cm

54 cm

75 cm94 cm

230 cm

Black locust wood oiled with dedicated natural oil; 
first class resistance to weather conditions.

Drewno robinii akacjowej olejowane dedykowanym 
naturalnym olejem; pierwsza klasa odporności na 
warunki atmosferyczne.

Appears only in Sunbrella fabrics.
Sunbrella fabrics: 100% acrylic, waterproof, stain 
resistant, mass dyed, UV resistant, mold resistant, 
breathable, 5 years warranty (rotting, mold and 
colors fastness), max. temperature 70°C, weight 
280g/m².

Tkaniny Sunbrella: 100% akryl, wodoodporny, 
plamoodporny, barwiony w masie, odporny na 
promienie UV, odporny na pleśń, oddychający, 
5 lat gwarancji (na butwienie, pleśń i trwałość 
kolorów}, temp. max. 70°C, gramatura 280g/m² 

Calipore foam - quick drying foam (Quick Dry). 
Ideal foam for outdoor pillows. Large and open 
pores allow water to penetrate, allowing it to drain 
and circulate air, so you can use the pillows shortly 
after getting wet. Dries almost instantly. It has 
antifungal and antibacterial properties. 

Pianka Calipore – pianka szybko wysychająca (Quick 
Dry). Pianka idealna do poduszek zewnętrznych. 
Duże, otwarte pory pozwalają przenikać wodzie, 
umożliwiając  jej drenaż i cyrkulacje powietrza 
dzięki temu można korzystać z poduszek 
w krótkim czasie po zamoczeniu. Wysycha niemal 
natychmiast. Posiada właściwości antygrzybiczne 
i antybakteryjne.

Table top made of heat-sealing HPL laminate 
resistant to weather conditions
The patterns of colors, fabrics and tops are 
available in the catalog on pages 230-239.

Blat stołu wykonany z laminatu termozgrzewalnego 
HPL odpornego na warunki atmosferyczne.
Wzory kolorów, tkanin oraz blatów dostępne 
w katalogu na stronach 230-239.

B A L T I C
D I N I N G

Black locust wood oiled with dedicated natural oil; first class 
resistance to weather conditions.

Drewno robinii akacjowej olejowane dedykowanym naturalnym 
olejem; pierwsza klasa odporności na warunki atmosferyczne.

Appears only in Sunbrella fabrics.
Sunbrella fabrics: 100% acrylic, waterproof, stain resistant, mass 
dyed, UV resistant, mold resistant, breathable, 5 years warranty 
(rotting, mold and colors fastness), max. temperature 70°C, 
weight 280g/m².

Występuje tylko w tkaninach Sunbrella.
Tkaniny Sunbrella: 100% akryl, wodoodporny, plamoodporny, 
barwiony w masie, odporny na promienie UV, odporny na pleśń, 
oddychający, 5 lat gwarancji (na butwienie, pleśń i trwałość 
kolorów}, temp. max. 70°C, gramatura 280g/m² 

Calipore foam - quick drying foam (Quick Dry). Ideal foam for 
outdoor pillows. Large and open pores allow water to penetrate, 
allowing it to drain and circulate air, so you can use the pillows 
shortly after getting wet. Dries almost instantly. It has antifungal 
and antibacterial properties.

Pianka Calipore – pianka szybko wysychająca (Quick Dry). 
Pianka idealna do poduszek zewnętrznych. Duże, otwarte pory 
pozwalają przenikać wodzie, umożliwiając  jej drenaż i cyrkulacje 
powietrza dzięki temu można korzystać z poduszek w krótkim 
czasie po zamoczeniu. Wysycha niemal natychmiast. Posiada 
właściwości antygrzybiczne i antybakteryjne.

The patterns of colors, fabrics and tops are available in the 
catalog on pages 230-239.

Wzory kolorów, tkanin oraz blatów dostępne w katalogu na 
stronach 230-239.
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C A R O

Armchair 
Caro

56,5x56x82 cm   
Weight: 10 kg

Bench
Caro 130

130×38×45 cm
Weight: 19 kg

Table 
Caro 80

80×80×75 cm   
Weight: 19,5 kg

Stool
Caro

45×35×45 cm
Weight: 6 kg

Bench
Caro 170

170×38×45 cm
Weight: 23 kg

Table 
Caro 160

160×80×75 cm   
Weight: 35 kg

Table 
Caro 200

200×100×75 cm
Weight: 59 kg

Table 
Caro 220/300

220/300×100×75 cm
Weight: 79 kg

56 cm

82 cm

56,5 cm

42 cm

130 cm

45 cm

45 cm

45 cm

38 cm

45 cm

35 cm

170 cm

38 cm

75 cm

75 cm

75 cm

75 cm

200 cm

160 cm

80 cm

80 cm

80 cm

100 cm

100 cm

300 cm

62 cm

Black locust wood oiled with dedicated natural oil; 
first class resistance to weather conditions 

Drewno robinii akacjowej olejowane dedykowanym 
naturalnym olejem; pierwsza klasa odporności na 
warunki atmosferyczne.

Additional seat cushions can be ordered for this 
collection

Możliwość zamówienia dodatkowych poduszek 
siedziskowych.

The patterns of colors, fabrics and tops are 
available in the catalog on pages 230-239. 

Wzory kolorów, tkanin oraz blatów dostępne 
w katalogu na stronach 230-239.
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D I R E C T O R G A L A X Y

87 cm

55 cm

45 cm

55 cm

Black locust wood oiled with dedicated natural oil; 
first class resistance to weather conditions 

Drewno robinii akacjowej olejowane dedykowanym 
naturalnym olejem; pierwsza klasa odporności na 
warunki atmosferyczne.

Serge Ferrari Fabrics
Batyline Iso is a fabric intended for outdoor 
furniture. Long service life due to very easy 
installation, exceptional weather resistance 
and dimensional stability. 5 year warranty on 
discoloration.

Tkaniny Serge Ferrari
Batyline Iso jest tkaniną z przeznaczeniem do mebli 
zewnętrznych. Duża żywotność dzięki bardzo 
łatwemu montażowi, wyjątkowa odporność na 
warunki pogodowe i stabilność wymiarowa. 5 lat 
gwarancji na odbarwianie.

The patterns of colors, fabrics and tops are 
available in the catalog on pages 230-239.

Wzory kolorów, tkanin oraz blatów dostępne 
w katalogu na stronach 230-239.

Folding Armchair 
Galaxy 

61×65×113 cm  
Weight: 8 kg

Table Galaxy 90
90×90×74 cm  
Weight: 9 kg

Table Galaxy 180
180×97×74 cm  
Weight: 14 kg

84cm

55cm 56cm

Table 70
70×70×72 cm  
Weight: 9 kg

Table 110
110×70×72 cm  
Weight: 14 kg

84cm

55cm 56cm

74 cm

90 cm

90 cm

61 cm 65 cm

113 cm

43 cm

97 cm

180 cm

74 cm

72 cm

72 cm

70 cm

70 cm

70 cm

110cm

Black locust wood oiled with dedicated natural oil; 
first class resistance to weather conditions 

Drewno robinii akacjowej olejowane dedykowanym 
naturalnym olejem; pierwsza klasa odporności na 
warunki atmosferyczne.

Additional seat cushions can be ordered for this 
collection

Możliwość zamówienia dodatkowych poduszek 
siedziskowych.

The patterns of colors, fabrics and tops are 
available in the catalog on pages 230-239. 

Wzory kolorów, tkanin oraz blatów dostępne 
w katalogu na stronach 230-239.

Folding Armchair 
Director 
Batyline

 55,5×55,5×87 cm 
Weight: 7 kg

Folding Armchair 
Director 

Dralon & Sunbrella
55,5×55,5×87 cm  

87 cm

55 cm

45 cm

55 cm
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K A N S A S

Armchair Kansas 
7-positions
61×65×113 cm   

Weight: 12,5 kg

Bench Kansas 
2-person

131×62×90 cm  
Weight: 23 kg

Footstool
42×44×32 cm   
Weight: 5,5 kg

Table 150
150×90×73   

Weight: 32 kg

Armchair Kansas 
59×62×90 cm
Weight: 14 kg

Bench Kansas 
3-person

156×62×90 cm
Weight: 29 kg

Table 90
90×90×73 cm
Weight: 20 kg

Table 170/220
170/220×90×73 cm  

Weight: 53 kg

73 cm

73 cm
73 cm

90 cm

90 cm
90 cm

90 cm

150 cm 170 / 220 cm

50 cm 85 cm85 cm

90 cm

62 cm156 cm

90 cm

62 cm59 cm

113 cm

65 cm61 cm

90 cm

62 cm131 cm

32 cm

42 cm

44 cm

Black locust wood oiled with dedicated natural oil; 
first class resistance to weather conditions 

Drewno robinii akacjowej olejowane dedykowanym 
naturalnym olejem; pierwsza klasa odporności na 
warunki atmosferyczne.

Additional seat cushions can be ordered for this 
collection

Możliwość zamówienia dodatkowych poduszek 
siedziskowych.

The patterns of colors, fabrics and tops are 
available in the catalog on pages 230-239. 

Wzory kolorów, tkanin oraz blatów dostępne 
w katalogu na stronach 230-239.
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Armchair Manhattan
62x65x113 cm  

Weight: 12,5 kg

Table Caro 160
160×80×75 cm   
Weight: 35 kg

Table Caro 200
200×100×75 cm
Weight: 59 kg

Table Caro 220/300
220/300×100×75 cm    

Weight: 79 kg

75 cm

75 cm

75 cm

200 cm

160 cm

80 cm

100 cm

100 cm

300 cm

62 cm 65 cm

113 cm

Table Caro 80
80×80×75 cm   
Weight: 19,5 kg

75 cm

80 cm

80 cm

Armchair Verno
58×59×89 cm   
Weight: 10 kg

Bench Verno 
2-person

110x59x89 cm  
Weight: 17 kg

Table Verno 80
80×80×73 cm
Weight: 18 kg

Table Verno 150
150x90x73 cm  
Weight: 32 kg

Bench Verno 
3-person

156x59x89 cm  
Weoight:  24 kg

Table Verno 90
 90x90x73 cm
Weight: 20 kg

Table Verno 170/220
170/220x90x73 cm

Weight: 54 kg

156 cm 59 cm

89 cm

59 cm110 cm

80 cm

80 cm

90 cm

90 cm

90 cm

90 cm

150 cm

170 / 220 cm

50 cm 85 cm85 cm

Black locust wood oiled with dedicated natural oil; 
first class resistance to weather conditions 

Drewno robinii akacjowej olejowane dedykowanym 
naturalnym olejem; pierwsza klasa odporności na 
warunki atmosferyczne.

Additional seat cushions can be ordered for this 
collection

Możliwość zamówienia dodatkowych poduszek 
siedziskowych.

The patterns of colors, fabrics and tops are 
available in the catalog on pages 230-239. 

Wzory kolorów, tkanin oraz blatów dostępne 
w katalogu na stronach 230-239.

V E R N O

Black locust wood oiled with dedicated natural oil; 
first class resistance to weather conditions 

Drewno robinii akacjowej olejowane dedykowanym 
naturalnym olejem; pierwsza klasa odporności na 
warunki atmosferyczne.

Additional seat cushions can be ordered for this 
collection

Możliwość zamówienia dodatkowych poduszek 
siedziskowych.

The patterns of colors, fabrics and tops are 
available in the catalog on pages 230-239. 

Wzory kolorów, tkanin oraz blatów dostępne 
w katalogu na stronach 230-239.

M A N H AT TA N

59 cm58 cm

89 cm

89 cm

73 cm

73 cm

73 cm

73 cm
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Armchair Berrissimo 
57,5 x 61,5 x 73 cm 

Weight: 7 kg

57 cm

42 cm

73 cm

61 cm

Table Berrissimo HPL
80 x 80 x 76 cm  
Weight: 28,5 kg

75 cm

80 cm

80 cm

Aluminium frame, powder painted with structural 
polyester paint.

Stelaż aluminiowy, malowany proszkowo farbą 
poliestrową strukturalną.

Black locust wood oiled with dedicated natural oil; 
first class resistance to weather conditions. 

Drewno robinii akacjowej olejowane dedykowanym 
naturalnym olejem; pierwsza klasa odporności na 
warunki atmosferyczne.

Additional seat cushions can be ordered for this 
collection.

Możliwość zamówienia dodatkowych poduszek 
siedziskowych.

Patterns of colors, fabrics and tops are available in 
the catalog on pages 230-239. 

Wzory kolorów, tkanin oraz blatów dostępne 
w katalogu na stronach 230-239.

M O D E N A

Black locust wood oiled with dedicated natural oil; 
first class resistance to weather conditions 

Drewno robinii akacjowej olejowane dedykowanym 
naturalnym olejem; pierwsza klasa odporności na 
warunki atmosferyczne.

Additional seat cushions can be ordered for this 
collection

Możliwość zamówienia dodatkowych poduszek 
siedziskowych.

The patterns of colors, fabrics and tops are 
available in the catalog on pages 230-239. 

Wzory kolorów, tkanin oraz blatów dostępne 
w katalogu na stronach 230-239.

B E E R I S S I M O

60 cm

89 cm

63,5 cm

75 cm

75 cm

230 cm

108 cm

10
8

 c
m

108 cm

Table Baltic Dining
230x108x75 cm
Weight: 56 kg

Table Baltic Dining
108x108x75 cm
Weight: 32 kg

Armchair Modena 
60x63,5x89 cm

Weight: 11 kg

Aluminum frameBlack locust wood
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Aluminium frame, powder painted with structural 
polyester paint.

Stelaż aluminiowy, malowany proszkowo farbą 
poliestrową strukturalną.

Black locust wood oiled with dedicated natural oil; 
first class resistance to weather conditions. 

Drewno robinii akacjowej olejowane dedykowanym 
naturalnym olejem; pierwsza klasa odporności na 
warunki atmosferyczne.

Patterns of colors, fabrics and tops are available in 
the catalog on pages 230-239. 

Wzory kolorów, tkanin oraz blatów dostępne 
w katalogu na stronach 230-239.

Hoker 
Giant High
35x35x80 cm 
Weight: 8 kg

Table 
Giant High 60

60x60x110 cm
Weight: 16 kg

Hoker 
Giant Low
35x35x45 cm 
Weight: 5 kg

Table 
Giant High 120

120x60x110 cm  
Weight: 28 kg

Bench 
Giant Low 130

130x40x45 cm 
Weight: 18 kg

Bench 
Giant Low 180

180x40x45 cm 
Weight: 22 kg

Table 
Giant Low 80

80x80x75 cm  
Weight: 16 kg

Table 
Giant Low 150

150x90x75 cm  
Weight: 30 kg

Table 
Giant Low 200

200x90x75 cm 
Weight: 38 kg

130 cm

40 cm 45 cm

180 cm

40 cm

4
5 

cm

80 cm

80 cm 75 cm

150 cm

90 cm 75 cm

200 cm

90 cm

75
 c

m

35 cm 45 cm

35 cm

60 cm 110 cm

120 cm

35 cm 80 cm

35 cm

60 cm 110 cm

60 cm

G I A N T
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Chair London
43×60×87 cm  
Weight: 9,4 kg

Table London 
Round Φ110

110Φx74 cm  
Weight: 22 kg

Table London 120
120×80×74 cm 
Weight: 22,3 kg

Bench London
132×60×87 cm  
Weight: 26,5 kg

Table London 70
70×70×74 cm  

Weight: 14,3 kg

Table London 
with frame 80

80×80×74 cm  
Weight: 16,3 kg

Table London 
with frame 160

160×80×74 cm  
Weight: 25,5 kg

Armchair London
53×60×87 cm  
Weight: 12,2 kg

Table London 
Round Φ85

85Φx74 cm  
Weight: 16,2 kg

Table London 80
80×80×74 cm  
Weight: 16,9 kg

Table London 
with frame 120

120×80×74 cm  
Weight: 23 kg

120 cm

74 cm80 cm

70 cm

74 cm70 cm

74 cm

85 cm

60 cm43 cm

87 cm

60 cm53 cm

87 cm

60 cm132 cm

87 cm

74 cm

110 cm

74 cm

70 cm

70 cm

70 cm

74 cm

80 cm

80 cm

74 cm

160 cm

80 cm

120cm

74cm

80cm

120cm

74cm

80cm

120 cm

74 cm80 cm

Steel frame, powder painted with structural 
polyester paint.

Stelaż stalowy, malowany proszkowo farbą 
poliestrową strukturalną.

Black locust wood oiled with dedicated natural oil; 
first class resistance to weather conditions 

Drewno robinii akacjowej olejowane dedykowanym 
naturalnym olejem; pierwsza klasa odporności na 
warunki atmosferyczne.

Additional seat cushions can be ordered for this 
collection

Możliwość zamówienia dodatkowych poduszek 
siedziskowych.

Patterns of colors, fabrics and tops are available in 
the catalog on pages 230-239. 

Wzory kolorów, tkanin oraz blatów dostępne 
w katalogu na stronach 230-239.

L O N D O N
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Chair Maja
43×60×87 cm  
Weight: 9,4 kg

Table Maja 
Round Φ110

110Φx74 cm  
Weight: 22 kg

Table Maja 120
120×80×74 cm 
Weight: 22,3 kg

Bench Maja
132×60×87 cm  
Weight: 26,5 kg

Table Maja 70
70×70×74 cm  

Weight: 14,3 kg

Table Maja with 
frame 80

80×80×74 cm  
Weight: 16,3 kg

Table Maja with 
frame 160

160×80×74 cm  
Weight: 25,5 kg

Armchair Maja
53×60×87 cm  
Weight: 12,2 kg

Table Maja 
Round Φ85

85Φx74 cm  
Weight: 16,2  kg

Table Maja 80
80×80×74 cm  
Weight: 16,9 kg

Table Maja with 
frame 120

120×80×74 cm  
Weight: 23 kg

120cm

74cm

80cm

120cm

74cm

80cm

120 cm

74 cm80 cm

120 cm

74 cm80 cm

70 cm

74 cm70 cm

74 cm

85 cm

60 cm43 cm

87 cm

60 cm53 cm

87 cm

60 cm132 cm

87 cm

74 cm

110 cm

74 cm

70 cm

70 cm

70 cm

74 cm

80 cm

80 cm

74 cm

160 cm

80 cm

Steel frame, powder painted with structural 
polyester paint.

Stelaż stalowy, malowany proszkowo farbą 
poliestrową strukturalną.

Black locust wood oiled with dedicated natural oil; 
first class resistance to weather conditions 

Drewno robinii akacjowej olejowane dedykowanym 
naturalnym olejem; pierwsza klasa odporności na 
warunki atmosferyczne.

Additional seat cushions can be ordered for this 
collection

Możliwość zamówienia dodatkowych poduszek 
siedziskowych.

Patterns of colors, fabrics and tops are available in 
the catalog on pages 230-239. 

Wzory kolorów, tkanin oraz blatów dostępne 
w katalogu na stronach 230-239.

M A J A
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59 cm

55 cm

180 cm

57 cm
200 cm

10
0

 c
m

Table Ripper 200
200x100×76 cm
Weight: 38 kg

Table Ripper 80
80x80×76 cm 
Weight: 16 kg

Bench Ripper 180
180x55×86 cm  
Weight: 28 kg

Armchair Ripper
60×57×83 cm   
Weight: 9 kg

Table Ripper 160
160x90×76 cm
Weight: 30 kg

Lounger Ripper
without wheels

230x64×33 cm 
Weight: 30 kg

Bench Ripper 146
146x55×86 cm   
Weight: 22 kg

146 cm

86 cm

55 cm

59 cm

83 cm

43 cm

57 cm

86 cm

180 cm

55 cm

160 cm

80 cm76 cm

230 cm

33 cm
64 cm

200 cm

76 cm

10
0

 c
m

80 cm

80 cm

76 cm

Aluminium frame, powder painted with structural 
polyester paint.

Stelaż aluminiowy, malowany proszkowo farbą 
poliestrową strukturalną.

Black locust wood oiled with dedicated natural oil; 
first class resistance to weather conditions. 

Drewno robinii akacjowej olejowane dedykowanym 
naturalnym olejem; pierwsza klasa odporności na 
warunki atmosferyczne.

Additional seat cushions can be ordered for this 
collection.

Możliwość zamówienia dodatkowych poduszek 
siedziskowych.

Patterns of colors, fabrics and tops are available in 
the catalog on pages 230-239. 

Wzory kolorów, tkanin oraz blatów dostępne 
w katalogu na stronach 230-239.

R I P P E R
D I N I N G

Aluminum frameBlack locust wood

Lounger Ripper
207x64×33 cm
Weight: 30 kg
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Steel frame, powder painted with structural 
polyester paint.

Stelaż stalowy, malowany proszkowo farbą 
poliestrową strukturalną.

Black locust wood oiled with dedicated natural oil; 
first class resistance to weather conditions 

Drewno robinii akacjowej olejowane dedykowanym 
naturalnym olejem; pierwsza klasa odporności na 
warunki atmosferyczne.

Additional seat cushions can be ordered for this 
collection

Możliwość zamówienia dodatkowych poduszek 
siedziskowych.

Patterns of colors, fabrics and tops are available in 
the catalog on pages 230-239. 

Wzory kolorów, tkanin oraz blatów dostępne 
w katalogu na stronach 230-239. Armchair Slinus 

53×57×75 cm
Weight: 7 kg

Table Slinus
80×80×76 cm
Weight: 17 kg

80 cm

80 cm

43 cm

57 cm

75 cm

53 cm

75 cm
Table Toscania Dining 220

220x100x75 cm 
Weight: 50 kg

Armchair Toscania Dining
61x87x60 cm   
Weight: 6 kg

58 cm58cm

50 cm

85 cm

45cm

220 cm

100 cm75 cm

Aluminium frame, powder painted with structural 
polyester paint. It can be oredered with additional 
wood on the handrails.

Stelaż aluminiowy, malowany proszkowo farbą 
poliestrową strukturalną. Istnieje możliwość 
zamówienia z dodatkami drewna na poręczach.

Serge Ferrari Fabrics
Batyline Iso is a fabric intended for outdoor 
furniture. Long service life due to very easy 
installation, exceptional weather resistance 
and dimensional stability. 5 year warranty on 
discoloration.

Tkaniny Serge Ferrari
Batyline Iso jest tkaniną z przeznaczeniem do mebli 
zewnętrznych. Duża żywotność dzięki bardzo 
łatwemu montażowi, wyjątkowa odporność na 
warunki pogodowe i stabilność wymiarowa. 5 lat 
gwarancji na odbarwianie.

The patterns of colors, fabrics and tops are 
available in the catalog on pages 230-239.

Wzory kolorów, tkanin oraz blatów dostępne 
w katalogu na stronach 230-239.

S L I N U S T O S C A N I A
D I N I N G
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43 cm

57 cm

81 cm

58 cm

75 cm

80 cm

80 cm

76 cm

80 cm

80 cm
Table Vegas
80 x 80 x 75 cm  

Weight: 21 kg

Armchair Vegas 
58 x 57 x 81 cm 

Weight: 8 kg

Table Vegas HPL
80 x 80 x 75 cm  

Weight: 21 kg

Aluminum frame, powder coated with structural 
polyester paint. 

Stelaż aluminiowy, malowany proszkowo farbą 
poliestrową strukturalną.

Black locust wood oiled with dedicated natural oil, 
first class resistance to weather conditions.
Possibility to order additional seat cushions.

Drewno robinii akacjowej olejowane dedykowanym 
olejem naturalnym, pierwsza klasa odporności na 
warunki atmosferyczne.
Możliwość zamówienia dodatkowych poduszek 
siedziskowych.

Patterns of colors, fabrics and tops are available in 
the catalog on pages 230-239. 

Wzory kolorów, tkanin oraz blatów dostępne 
w katalogu na stronach 230-239.

Aluminum frame, powder coated with structural 
polyester paint. 

Stelaż aluminiowy, malowany proszkowo farbą 
poliestrową strukturalną.

Black locust wood oiled with dedicated natural oil, 
first class resistance to weather conditions.
Possibility to order additional seat cushions.

Drewno robinii akacjowej olejowane dedykowanym 
olejem naturalnym, pierwsza klasa odporności na 
warunki atmosferyczne.
Możliwość zamówienia dodatkowych poduszek 
siedziskowych.

Patterns of colors, fabrics and tops are available in 
the catalog on pages 230-239. 

Wzory kolorów, tkanin oraz blatów dostępne 
w katalogu na stronach 230-239.

R O Y A L
D I N I N G

V E G A S

Table Royal Dining 160
160 x 80 x 74 cm  

Weight: 40 kg

Armchair Royal Dining
57,5 x 61,5 x 73 cm

Weight: 7 kg 

Table Royal Dining 215
215 x 82 x 74 cm  
Weight: 50 kg

Table Royal Dining 230
230 x 110 x 74 cm 

Weight: 55 kg 

57,5 cm61,5 cm

73 cm

160 cm

215 cm

230 cm

82 cm

80 cm

110 cm74 cm

74 cm

74 cm
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Lounger Milano
196×68×54 cm
Weight: 22 kg

Lounger Classic
200×58×31-80 cm

Weight: 20 kg

Lounger Toscania Aluminium
207x77x31 cm   
Weight: 18 kg

Lounger Petra
without wheels

210x65x34 cm
Weight: 35 kg

196 cm

60 cm

68 cm

60 cm

204 cm

210 cm

65 cm

77 cm

207 cm

70 cm

34 cm

32 cm

33 cm
54 cm

Lounger Toscania Aluminium
without wheels 

200x70x31 cm   
Weight: 18 kg200 cm

70 cm

Rocking Chair 
Classic

65×90×101 cm
Weight: 13,5 kg

Footstool
50×64×36 cm   
Weight: 5,5 kg

Worktable
94×58×85 cm
Weight: 22 kg

Candle
 Lantern Low

23×23×30 cm
Weight: 4 kg

Flowerpot High
40×40×80 cm 
Weight: 10 kg

Candle 
Lantern Medium

28×28×40 cm
Weight: 5,5 kg

Candle 
Lantern High

33×33×50 cm
Weight: 7 kg

Trolley / Minibar
60×40×85 cm
Weight: 18 kg

Rocking Chair 
Barcelona
60x83x86 cm
Weight: 13 kg

65 cm

101 cm

90 cm 83 cm

86 cm 62 cm

44 cm

60 cm

58 cm

40 cm60 cm

85 cm

94 cm

85 cm

23 cm 23 cm

30 cm

28 cm 28 cm

40 cm

33 cm 33 cm

50 cm

40 cm 40 cm

80 cm

65 cm

62 cm

38 cm

Deckchair
88/164×63×97 cm

Weight: 20 kg63 cm

88 cm164 cm

97cm

Flowerbed Flow
100x36x76 cm

Lounger Ripper
207x64×33 cm
Weight: 30 kg

Lounger Toscania Wood
207x77x31 cm   
Weight: 18 kg

77 cm

207 cm

Lounger Toscania Wood
without wheels 

200x70x31 cm   
Weight: 18 kg200 cm

70 cm

31 cm

31 cm

31 cm

31 cm

33 cm
64 cm

70 cm

100 cm 36 cm

76 cm

Lounger Ripper
without wheels

200x64×33 cm
Weight: 30 kg33 cm

64 cm

Lounger Petra
210x65x34 cm
Weight: 35 kg

65 cm

34 cm
210 cm

200 cm

207 cm

97cm

Cabana - double lounger 
with pergola
210×210×220 cm   
Weight: 150 kg

210 cm 210 cm

220 cm
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We manufacture furniture for bars, 
restaurants, pubs and individual 
customers. We are open for new 
ideas and keen on challenges. 
Our customers have dreams, 
we make them come true. This 
catalogue contains our regular offer. 
Let’s do business together!

Furniture for 
individual order

Tworzymy meble do gastronomii, 
hoteli, pubów, restauracji oraz  
dla klientów indywidualnych.  
Jesteśmy też otwarci na nowe  
pomysły i chętnie podejmujemy 
się wyzwań - stworzymy mebel,  
jaki wymarzy sobie klient.  
Ten katalog pokazuje 
nasze meble seryjne. 
Zapraszamy do współpracy!

Meble na 
indywidualne 
zamówienie
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Resistant to UV rays 
Odporny na promienie UV

Waterproof 
Wodoodporny

Stain resistant 
Plamoodporny

Resistant for mold 
Odporny na pleśń

Hood protection 
Przeciwsłoneczna ochrona

Standard fabrics 
Tkaniny Standard  

2 years warranty - 2 lata gwarancji 
 Acrylic Dralon 100%

55 Perla02 Vanilla 15 Petroleo

23 Tabaco

22 Negro

20 Taupe 54 Vision

59 Bosque19 Marino oscuro

05 Roble

18 Marino claro

Wood

55 Perla

Oiled Robinia
Robinia akacjowa olejowana

Fabrics

S T A N D A R D  F A B R I C S  A C R Y L I C  D R A L O N
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Resistant to UV rays 
Odporny na promienie UV

Waterproof 
Wodoodporny

Stain resistant 
Plamoodporny

Bleaches can be used  
Można stosować wybielacze

Breathable material structure 
Oddychająca struktura materiału

Resistant for mold 
Odporny na pleśń

Hood protection 
Przeciwsłoneczna ochrona

Carbon Sky 10064

Nature 10014

Carbon Beige 10065Heather Grey 10029 Nature Grey 10040

Sooty 10030Charcoal Chine 10063 Dark Taupe 10059

Grey Chine 10022White 10020

Frosty Chine 10025

Premium fabrics
Tkaniny Premium

5 years warranty - 5 lat gwarancji
Sunbrella Natte 

Graumel Chalk 10152

Heather Chalk 10150

Wood

Oiled Robinia
Robinia akacjowa olejowana

Fabrics

Grey Chine 
10022

Bamboo 10112

Mango P098

P R E M I U M  F A B R I C S  S U N B R E L L A  N A T T E 
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Resistant to UV rays 
Odporny na promienie UV

Waterproof 
Wodoodporny

Stain resistant 
Plamoodporny

Bleaches can be used  
Można stosować wybielacze

Breathable material structure 
Oddychająca struktura materiału

Resistant for mold 
Odporny na pleśń

Hood protection 
Przeciwsłoneczna ochrona

Premium fabrics
Tkaniny Premium

5 years warranty - 5 lat gwarancji
Sunbrella Savane & Sunbrella Tundra

White J235 Lake J447 Coconut J233 Tornado J351Nimbus J350

Wood

Oiled Robinia
Robinia akacjowa olejowana

Fabrics

White J235

Nimbus J350

P R E M I U M  F A B R I C S 

S U N B R E L L A 
S A V A N E 

Gypsum J486 Rye J480Varadero J482

S U N B R E L L A 
T U N D R A 

 Kaolin 19201

S U N B R E L L A 
H A R V E S T
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Black RAL 9005

White RAL 9003 Graphite RAL 7021Grey Aluminium RAL 9007Metalico

Grey Brown RAL 8019 Dark Green RAL 6009

Batyline
Serge Ferrari

5 years warranty - 5 lat gwarancji

5029 5003 50055001

Extreme outdoor 
resistance with no sag

wyjątkowa wytrzymałość 
w zastosowaniach zewnętrznych

 bez obwisania

Very transparent
and lightweight

bardzo przezierna i lekka

Reversible warp 
and weft

odwracalne osnowa i wątek
Taupe

Aluminum 

White 
RAL 9003

5001

Batyline 
fabrics

Wood
Drewno

Oiled Robinia 
(Black Locust)

Robinia akacjowa olejowana

B A T Y L I N E  S E R G E  F E R R A R I

A L U M I N U M  &  S T E E L  F R A M E S  C O L O R S 
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Table tops
Blaty stołów 

HPL Monochrom

Black Slate - Noir Absolu N105 
Czarny łupek N105

White Slate - Blanc Absolu B170 
Biały łupek B170

Table tops 
Blaty stołów 
HPL Reysitop

Easy to clean
Łatwy w czyszczeniu

Suitable for food contact
Nadaje się do kontaktu z żywnością

Résistance - Resistant to

Abrasion Chocs Chaleur jusqu’à 180 °C Usinable dans la masse
Abrasion Impact Heat up to 180 °C Machinable throughout 

its thickness

Fissuration Produits chimiques Rayures
Cracking Chemical products Scratches

Hygiène - Hygienic

Nettoyage facile Apte au contact alimentaire Antibactérien Imputrescible
Easy to clean Suitable for food contact Antibacterial Rotproof

Résiste 
 à l’abrasion

Résiste  
aux chocs

Résiste   
à la chaleur

Résiste 
 à l’humidité

Hygiène  
Alimentaire

Facile  
à entretenir

Facile  
à travailler

Résistance - Resistant to

Abrasion Chocs Chaleur jusqu’à 180 °C Usinable dans la masse
Abrasion Impact Heat up to 180 °C Machinable throughout 

its thickness

Fissuration Produits chimiques Rayures
Cracking Chemical products Scratches

Hygiène - Hygienic

Nettoyage facile Apte au contact alimentaire Antibactérien Imputrescible
Easy to clean Suitable for food contact Antibacterial Rotproof

Résiste 
 à l’abrasion

Résiste  
aux chocs

Résiste   
à la chaleur

Résiste 
 à l’humidité

Hygiène  
Alimentaire

Facile  
à entretenir

Facile  
à travailler

Easy to clean
Łatwy w czyszczeniu

Suitable for food contact
Nadaje się do kontaktu z żywnością

Résistance - Resistant to

Abrasion Chocs Chaleur jusqu’à 180 °C Usinable dans la masse
Abrasion Impact Heat up to 180 °C Machinable throughout 

its thickness

Fissuration Produits chimiques Rayures
Cracking Chemical products Scratches

Hygiène - Hygienic

Nettoyage facile Apte au contact alimentaire Antibactérien Imputrescible
Easy to clean Suitable for food contact Antibacterial Rotproof

Résiste 
 à l’abrasion

Résiste  
aux chocs

Résiste   
à la chaleur

Résiste 
 à l’humidité

Hygiène  
Alimentaire

Facile  
à entretenir

Facile  
à travailler

Rotproof
Niegnijący

Résistance - Resistant to

Abrasion Chocs Chaleur jusqu’à 180 °C Usinable dans la masse
Abrasion Impact Heat up to 180 °C Machinable throughout 

its thickness

Fissuration Produits chimiques Rayures
Cracking Chemical products Scratches

Hygiène - Hygienic

Nettoyage facile Apte au contact alimentaire Antibactérien Imputrescible
Easy to clean Suitable for food contact Antibacterial Rotproof

Résiste 
 à l’abrasion

Résiste  
aux chocs

Résiste   
à la chaleur

Résiste 
 à l’humidité

Hygiène  
Alimentaire

Facile  
à entretenir

Facile  
à travailler

Résistance - Resistant to

Abrasion Chocs Chaleur jusqu’à 180 °C Usinable dans la masse
Abrasion Impact Heat up to 180 °C Machinable throughout 

its thickness

Fissuration Produits chimiques Rayures
Cracking Chemical products Scratches

Hygiène - Hygienic

Nettoyage facile Apte au contact alimentaire Antibactérien Imputrescible
Easy to clean Suitable for food contact Antibacterial Rotproof

Résiste 
 à l’abrasion

Résiste  
aux chocs

Résiste   
à la chaleur

Résiste 
 à l’humidité

Hygiène  
Alimentaire

Facile  
à entretenir

Facile  
à travailler

Resistant to Abrasion
Odporny na zarysowania

Antibacterial
Antybakteryjny

Resistant to Scratches
Odporny na zarysowania

Résistance - Resistant to

Abrasion Chocs Chaleur jusqu’à 180 °C Usinable dans la masse
Abrasion Impact Heat up to 180 °C Machinable throughout 

its thickness

Fissuration Produits chimiques Rayures
Cracking Chemical products Scratches

Hygiène - Hygienic

Nettoyage facile Apte au contact alimentaire Antibactérien Imputrescible
Easy to clean Suitable for food contact Antibacterial Rotproof

Résiste 
 à l’abrasion

Résiste  
aux chocs

Résiste   
à la chaleur

Résiste 
 à l’humidité

Hygiène  
Alimentaire

Facile  
à entretenir

Facile  
à travailler

Resistant to Heat 
up to 180 °C

Odporny na ciepło do 180 °C

Résistance - Resistant to

Abrasion Chocs Chaleur jusqu’à 180 °C Usinable dans la masse
Abrasion Impact Heat up to 180 °C Machinable throughout 

its thickness

Fissuration Produits chimiques Rayures
Cracking Chemical products Scratches

Hygiène - Hygienic

Nettoyage facile Apte au contact alimentaire Antibactérien Imputrescible
Easy to clean Suitable for food contact Antibacterial Rotproof

Résiste 
 à l’abrasion

Résiste  
aux chocs

Résiste   
à la chaleur

Résiste 
 à l’humidité

Hygiène  
Alimentaire

Facile  
à entretenir

Facile  
à travailler

Resistant to Impact
Odporny na uderzenia

Resistant to Chemical 
products

Odporny na środki cemiczne

Machinable throughout 
its thickness

Jednorodny przez całą grubość

Resistant to 
Artificial light

Odporny na światło sztuczne

Résistance - Resistant to

Abrasion Chocs Chaleur jusqu’à 180 °C Usinable dans la masse
Abrasion Impact Heat up to 180 °C Machinable throughout 

its thickness

Fissuration Produits chimiques Rayures
Cracking Chemical products Scratches

Hygiène - Hygienic

Nettoyage facile Apte au contact alimentaire Antibactérien Imputrescible
Easy to clean Suitable for food contact Antibacterial Rotproof

Résiste 
 à l’abrasion

Résiste  
aux chocs

Résiste   
à la chaleur

Résiste 
 à l’humidité

Hygiène  
Alimentaire

Facile  
à entretenir

Facile  
à travailler

Resistant to Cracking
Odporny na pęknięcia

Résistance - Resistant to

Abrasion Chocs Chaleur jusqu’à 180 °C Usinable dans la masse
Abrasion Impact Heat up to 180 °C Machinable throughout 

its thickness

Fissuration Produits chimiques Rayures
Cracking Chemical products Scratches

Hygiène - Hygienic

Nettoyage facile Apte au contact alimentaire Antibactérien Imputrescible
Easy to clean Suitable for food contact Antibacterial Rotproof

Résiste 
 à l’abrasion

Résiste  
aux chocs

Résiste   
à la chaleur

Résiste 
 à l’humidité

Hygiène  
Alimentaire

Facile  
à entretenir

Facile  
à travailler

Résistance - Resistant to

Abrasion Chocs Chaleur jusqu’à 180 °C Usinable dans la masse
Abrasion Impact Heat up to 180 °C Machinable throughout 

its thickness

Fissuration Produits chimiques Rayures
Cracking Chemical products Scratches

Hygiène - Hygienic

Nettoyage facile Apte au contact alimentaire Antibactérien Imputrescible
Easy to clean Suitable for food contact Antibacterial Rotproof

Résiste 
 à l’abrasion

Résiste  
aux chocs

Résiste   
à la chaleur

Résiste 
 à l’humidité

Hygiène  
Alimentaire

Facile  
à entretenir

Facile  
à travailler

Résistance - Resistant to

Abrasion Chocs Chaleur jusqu’à 180 °C Usinable dans la masse
Abrasion Impact Heat up to 180 °C Machinable throughout 

its thickness

Fissuration Produits chimiques Rayures
Cracking Chemical products Scratches

Hygiène - Hygienic

Nettoyage facile Apte au contact alimentaire Antibactérien Imputrescible
Easy to clean Suitable for food contact Antibacterial Rotproof

Résiste 
 à l’abrasion

Résiste  
aux chocs

Résiste   
à la chaleur

Résiste 
 à l’humidité

Hygiène  
Alimentaire

Facile  
à entretenir

Facile  
à travailler

Résistance - Resistant to

Abrasion Chocs Chaleur jusqu’à 180 °C Usinable dans la masse
Abrasion Impact Heat up to 180 °C Machinable throughout 

its thickness

Fissuration Produits chimiques Rayures
Cracking Chemical products Scratches

Hygiène - Hygienic

Nettoyage facile Apte au contact alimentaire Antibactérien Imputrescible
Easy to clean Suitable for food contact Antibacterial Rotproof

Résiste 
 à l’abrasion

Résiste  
aux chocs

Résiste   
à la chaleur

Résiste 
 à l’humidité

Hygiène  
Alimentaire

Facile  
à entretenir

Facile  
à travailler

Résistance - Resistant to

Abrasion Chocs Chaleur jusqu’à 180 °C Usinable dans la masse
Abrasion Impact Heat up to 180 °C Machinable throughout 

its thickness

Fissuration Produits chimiques Rayures
Cracking Chemical products Scratches

Hygiène - Hygienic

Nettoyage facile Apte au contact alimentaire Antibactérien Imputrescible
Easy to clean Suitable for food contact Antibacterial Rotproof

Résiste 
 à l’abrasion

Résiste  
aux chocs

Résiste   
à la chaleur

Résiste 
 à l’humidité

Hygiène  
Alimentaire

Facile  
à entretenir

Facile  
à travailler

Résistance - Resistant to

Abrasion Chocs Chaleur jusqu’à 180 °C Usinable dans la masse
Abrasion Impact Heat up to 180 °C Machinable throughout 

its thickness

Fissuration Produits chimiques Rayures
Cracking Chemical products Scratches

Hygiène - Hygienic

Nettoyage facile Apte au contact alimentaire Antibactérien Imputrescible
Easy to clean Suitable for food contact Antibacterial Rotproof

Résiste 
 à l’abrasion

Résiste  
aux chocs

Résiste   
à la chaleur

Résiste 
 à l’humidité

Hygiène  
Alimentaire

Facile  
à entretenir

Facile  
à travailler

Resistant to Abrasion
Odporny na zarysowania

Resistant to Heat 
up to 180 °C

Odporny na ciepło do 180 °C

Résistance - Resistant to

Abrasion Chocs Chaleur jusqu’à 180 °C Usinable dans la masse
Abrasion Impact Heat up to 180 °C Machinable throughout 

its thickness

Fissuration Produits chimiques Rayures
Cracking Chemical products Scratches

Hygiène - Hygienic

Nettoyage facile Apte au contact alimentaire Antibactérien Imputrescible
Easy to clean Suitable for food contact Antibacterial Rotproof

Résiste 
 à l’abrasion

Résiste  
aux chocs

Résiste   
à la chaleur

Résiste 
 à l’humidité

Hygiène  
Alimentaire

Facile  
à entretenir

Facile  
à travailler

Resistant to Impact
Odporny na uderzenia

Easy to process
Łatwy w obróbce

Résistance - Resistant to

Abrasion Chocs Chaleur jusqu’à 180 °C Usinable dans la masse
Abrasion Impact Heat up to 180 °C Machinable throughout 

its thickness

Fissuration Produits chimiques Rayures
Cracking Chemical products Scratches

Hygiène - Hygienic

Nettoyage facile Apte au contact alimentaire Antibactérien Imputrescible
Easy to clean Suitable for food contact Antibacterial Rotproof

Résiste 
 à l’abrasion

Résiste  
aux chocs

Résiste   
à la chaleur

Résiste 
 à l’humidité

Hygiène  
Alimentaire

Facile  
à entretenir

Facile  
à travailler

Résistance - Resistant to

Abrasion Chocs Chaleur jusqu’à 180 °C Usinable dans la masse
Abrasion Impact Heat up to 180 °C Machinable throughout 

its thickness

Fissuration Produits chimiques Rayures
Cracking Chemical products Scratches

Hygiène - Hygienic

Nettoyage facile Apte au contact alimentaire Antibactérien Imputrescible
Easy to clean Suitable for food contact Antibacterial Rotproof

Résiste 
 à l’abrasion

Résiste  
aux chocs

Résiste   
à la chaleur

Résiste 
 à l’humidité

Hygiène  
Alimentaire

Facile  
à entretenir

Facile  
à travailler

Résistance - Resistant to

Abrasion Chocs Chaleur jusqu’à 180 °C Usinable dans la masse
Abrasion Impact Heat up to 180 °C Machinable throughout 

its thickness

Fissuration Produits chimiques Rayures
Cracking Chemical products Scratches

Hygiène - Hygienic

Nettoyage facile Apte au contact alimentaire Antibactérien Imputrescible
Easy to clean Suitable for food contact Antibacterial Rotproof

Résiste 
 à l’abrasion

Résiste  
aux chocs

Résiste   
à la chaleur

Résiste 
 à l’humidité

Hygiène  
Alimentaire

Facile  
à entretenir

Facile  
à travailler

Resistant to moisture
Odporny na wilgoć

Résistance - Resistant to

Abrasion Chocs Chaleur jusqu’à 180 °C Usinable dans la masse
Abrasion Impact Heat up to 180 °C Machinable throughout 

its thickness

Fissuration Produits chimiques Rayures
Cracking Chemical products Scratches

Hygiène - Hygienic

Nettoyage facile Apte au contact alimentaire Antibactérien Imputrescible
Easy to clean Suitable for food contact Antibacterial Rotproof

Résiste 
 à l’abrasion

Résiste  
aux chocs

Résiste   
à la chaleur

Résiste 
 à l’humidité

Hygiène  
Alimentaire

Facile  
à entretenir

Facile  
à travailler

Graphite slate P120 
Grafitowy łupek P120

Wood

Oiled Robinia
Robinia akacjowa olejowana

HPL Table Top

H P L  R E Y S I T O P

H P L  M O N O C H R O M

Graphite slate P120 
Grafitowy łupek P120

Gray Concrete architectural W172
Szary Beton architektoniczny W172

Marble M124
Marmur M124
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W I T H  R O N D O ,  T H E  W O R L D 
B E C O M E S  M O R E  C O M P L E T E . 

N O W  I T ’ S  T I M E  F O R  Y O U R  H O M E .
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